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тельных ф р а з е о л о г и ч е с к и х единиц. Они даются в порядке следования слов ис­
ходного списка (ср. бросаться: бросаться в глава; броситься словами; броситься со 
всех нов). 

П р о и с х о ж д е н и е слов исходного алфавитного списка, заимствованных русским 
языком из других языков, а также слов, появившихся в русском языке на базе заим­
ствованных и интернациональных корней и основ приводится в „Этимологических 
справках" (с. 745—757). Указание на происхождение заимствованных слов имеет вид 
кратких этимологических справок. 

Индивидуальные языковые и речевые особенности слов исходного алфавитного 
списка (вариантность и отклонение от системно-регулярных грамматических правил) 
показаны в подразделе „Трудности и точности словоупотребления (ортология)" 
(с. 758—800). Каждая словарная статья состоит из заголовочного слова и комментария, 
содержанием которого является обычно нормативная оценка акцентологических, 
произносительных и морфологических вариантов заголовочного слова, вариантов его 
употребления, а также других трудностей, незнание которых может привести к нару­
шению норм русского литературного словоупотребления. 

Лексико-семантические единицы исходного списка, нуждающиеся в с т р а н о в е д ­
ческом комментарии, собраны и представлены в алфавитном порядке в подразделе 
„Лексико-методические группы страноведческого типа' ' (с. 801—823). 

„Лексическую основу русского языка" дополняют „Наиболее употребительная 
русская лексика по концу слова" — обратный словарь (с. 824—861), „Общий индекс 
слов и выражений" (с. 862—1164), микрословарь „Наиболее употребительные русские 
личные имена" (с. 1165—1166). 

Рецензируемый труд не имеет до сих пор аналогов ни в советской, ни в зарубежной 
лексикографии. Он показывает не только возможный путь практического моделирования 
лексической системы русского языка, но и допускает самое широкое использование 
в практике преподавания русского языка как иностранного. Поэтому словарь адре­
сован прежде всего преподавателям русского языка как иностранного. Он может, 
однако, представлять также интерес для составителей программ и учебных пособий 
по русскому языку, для авторов учебников и для специалистов по русскому языку 
и общему языкознанию. 

Алеш Вранднер 

В. И. Митрохина и кол.: Русский язык для научных работников-иностранцев. 
Москва, Наука 1985, 352 с. 

Рецензируемое пособие предназначено для развития и совершенствования навыков 
диалогической и монологической речи на текстовом материале, обеспечивающем 
коммуникативные потребности научного работника в различных сферах общения. 

Пособие состоит из 4 разделов. Тексты, диалоги и лексико-грамматические упраж­
нения каждого раздела тематически и ситуативно связаны между собой. Первая часть 
(с. 5—103) посвящена знакомству с Москвой, ее транспортом и сферой бытовых услуг — 
гостиницей, почтой, поликлиникой, торговыми центрами. В разделе Биография чита­
тель знакомится с жизнью видных советских ученых и путем упражнений приобретает 
навыки написания автобиографии. 

Второй раздел книги (с. 104—173) углубляет знания общественного и государствен­
ного строя СССР. Тексты объясняют государственное устройство СССР, органы власти 
и управления, основы политической и экономической системы, общественные организации. 
В этой же главе приводится материал, связанный'с культурой и искусством, физкуль­
турой и спортом в Советском Союзе. 

В третьей части (с. 174—308) даются основные сведения об Академии наук СССР, 
ее истории, основных функциях и задачах научно-исследовательских институтов 
и конкретных формах подготовки научных кадров. В главе Библиотека даются прак­
тические советы — как записаться в библиотеку, как заказывать книги, и др. В заданиях 
главы Конференция, симпозиум читатель обучается составлению приглашения на сим­
позиум, даются необходимые фразы для составления научного доклада, статьи, ре-
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цензии, приведенные диалоги ориентированы на встречи между участниками конфе­
ренций и на обсуждение докладов. 

Четвертый раздел (с. 309—344) знакомит читателя с принципами внешней политики 
СССР, расширяет словарный запас по теме международная политика КПСС, между­
народная деятельность и научно-техническое сотрудничество стран-членов Совета 
Экономической Взаимопомощи и организации Варшавского Договора. На с. 344—345 
приводится список использованной литературы. 

Каждая тема в пособии раскрывается через систему заданий: 
1. предтекстовые задания вопросно-ответного характера 
2. тексты для чтения и задания к текстам 
3. диалоги и интервью, моделирующие реальные ситуации 
4. лексико-грамматические упражнения, которые активизируют синтактические 

конструкции, представленные в теме. 
Книга несомненно вызовет интерес не только у научных работников-русистов, но 

и у широкого круга читателей, желающих повысить и расширить навыки диалоги­
ческой и монологической речи в сфере международного научного общения на русском 
языке. 

Иржи Вацек 

А(1аз 51оуепзкёЬо загука, 3. Ттогете а1от. Саз( 1. Мару. Вга*1з1ага, Уейа 1981, '422 з. 
Саз* 2. Иуой — котепШ-е — йо(а2п1к — Шеху. Вга*1з1ауа, Уейа 1978, 248 е. 

У^гкит з1оуепвкусп пагес{ ]'е йко1, к*егу 81 в1оуепвка ^агукоуМа 2аЛа1а иг ро 
1. зуёЬоуё \-а1се, агвак ее вув*ета*1скут г к о и т а т ' т га1огепёт па ргевпусп ЪегёпшоЬ 
гаршесп ее габа1о Ыалтё ро г. 1947. Уув1е<1кет зпагеш в1оуепзку'сп &а1екйо1овй ^е 
АИав в1оуепвкёпо ]агука (<1а1е ^еп А&Г). РГУТП ауагек, гатёгепу па Ыаакое1оп', гуее1 
V г. 1968, ро с1еве1л 1е*есп пае1ес1оуа1 вуагек <1ги1гу; * е п ]е гёпоуап *уаговкгу1. Тге*1 
(111 аиЪогеку рНргалгН Ргап1гвек Ви#а. ^в V п ё т роаШепа й г е т т (ИГегешпасе з1оуеп-
вкуеЬ пагеЗД V оЫав11 1лгогеп1 а1оу. 

К"аге6п{ та*егШ Ьу1 21вкап ватовйаЪпущ р г и п у т у у г к и т е т V 1еЪесЬ 1966—1970 
V 334 ууЪгапусЬ 1ока1гЬасп росЦе зрес1а1пто Во*агшки рго у у г к и т вкгуепекусп 
пб&еЫ II . ^еЬо в1оуо1лгогпои бае* аввЬв^{\ Рг. Вийа. РгевЪоге 4лгогеп{ в1о\- V пагес1 
Ъу1а (1ови<1 уёпбуапа т е п е ! рогогпов*, ройаЫо ее т и па^Ъ с!оз*а*ек уугагй, па шспг 
1ге икага*, ^ак ее а1оуепвка пагеё{ игетпё 1Ш. 2базЫ рго 3. зуагек ууигЛ 1 тайегШи 
ге в1оуп&оуё б&вЫ иуеёепёпо йо^агшки а ге вйагейю йоЬагпйси Е. РаиТшуЬо а «Г. 1§4о1се 
(г г. 1948) гатёгепёЬо па Ыавков1оу{ а *уагов1оуГ. 

Т?е1{ вуагек А8Т оЪзапгце 354 апа1у*1скуч;п а 52 вупке^1ок^сЬ т а р (ааШсп 31 В1ОУ 
}е ргейвШуепо па т а р е ] а к о йгиЬ^ ^еV а ПО 81оV зе рНкотепЬоуйуА к ] 1 п у т т а р а т ) . 
Мароуа баа* ]е ^а<1гет се1ёЬо с1Па. Тагукоуу^ ща^егШ ] е гпагогпёп ротос1 р1оепусп 
пеЪо Нпеапйоп ^еоте^пскусЬ гпабек. Р?еуапи т а апа1уЫскё т а р о у й т , па ]вйпё 
т а р е ее аоЪгаггце роиге'сИГегепс^асе ^ейпопо а1оуа. V пёк*егусп рНрайесп зе паунз 
ротоо{ 1гое1оеу опгашби]е 1 деодгапскё гогв1геп( ]шёпо роДоЬпёпо ^еуи. Оор1йкет 
ЬёсЫю апа1у1хокусп т а р звои т а р у вуп*е*1скё, па шспг ее *акё аутЬо1оуои те1ос1ои 
уугпабгце баемое* гувкуки ^ео^поЬо апхи V ]Ь&Ъ6 вёгп део1по1;Нгё тарогапусЬ з1ог. 

2ргасоуапу ^ а 2 у к о V у та^егШ давпё икагще, 4е в1оуо<;тогпА (ИГвГвпсхаое в1огеп8к^гсЬ 
пагеб! ее V т п о п ё т вЬойизе в а.1{егепо1ас1 Ь1авкоVои а *уагоуои. Те *е<1у оеппут 
рг1арёукет к йр1пё^в1 оЬагак^ег1в^1се Ш гаЫайпхсЬ пагебшсЬ се1кй па йгепи 81оуепзка 
(парг. т а р а ё. 7 — а*гз1. арасМов, 2в1. врйб, Ув1. вргосН/вргюН). 

ГГ . Вий'а 2]1з1П, г е пе]Ьёгпё^в{т1 о й У о г о у а с { т 1 ргов*гейку з1оуепвк^еЬ сНа1ек*й 
] в о и айху. Ке^бавЪё^б! в1оуо1;уогпё тохШу ее рак 1ука]{ вийхй (парг. пагуу рго 61оуёка, 
кЪегу т ш оЪШ серу: пйаС-ес, тп1ас-аЛ, тгЛас-ек, ш1ас-ко, тп1ас-ко&, пЛас-кат, гтйас-аг, 
ткю-о). КоасШу V ргейхесЬ 1вои парго*1 ( о т и ротёгпё гМкё (парг. о-Нгггок, оЬ-ННгок, 
о-кггака, т-КНвка а*с!.). Ьех1ка1п12у1ай*пов*1, к*егё в1оуо4уогпои Й1СегепС1ас1 ргоуаге^1, 
ее п а т а р а с п гргаоо\'ауа^{ ротос1 гу1ай(;п1сЬ гпакй пеЪо ]'зои иуейепу ]еп V котепгА-
ИсЬ. 


